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Перстень Царя-Солнца.
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Надпись на перстне из Мавро Спелио.


Перстень довольно широко известен, но попыток перевести надпись на нём в доступной литературе не отмечено. В Приложении 1 даны огласовки знаков письма А,  используем эти огласовки для интерпретации надписи на перстне. Порядок следования знаков – от края к центру с приведением общепринятой нумерацией знаков.

   1      2     3     4     5     6      7     8     9     10     11     12     13     14     15     16     17     18     19

   8      27   24   28   7     301  39   44   5     57      59     ?       9       4       53     2       8       57     81

   ρι     α     χι    η     λι    φε    ρη   φα   το    ε       νε      ?       θι      σι     πο     ρα     ρι       ε       τυ

Очевидно, в таком виде надпись прочитать нельзя. Требуется восстановление пропущенных знаков до полного состава слов, а также дополнения гласных знаков до слогов ГС.


Важнейшими знаками текста являются первые пять знаков: ρι  α - χι    η – λι. Судите сами. Первый знак 8 = ρι в легендах иероглифических печатей употребляется в значении (α)ρι(στος) – благородный, славнейший, прославленный. В том же значении этот знак присутствует в рассматриваемом тексте. Знаки 27 – 24 = α – χι → αρ – χι – в сложных словах – главный, а также αρχικος – царствующий, царственный, αρχη – царь. Знаки 28 – 7 = η – λι → ηε – λι(ος) – солнце. Благородный Царь-Солнце (или благородное царствующее Солнце). Значит, этот перстень принадлежал владыке Крита, только он мог позволить называть себя Солнцем, также как называли себя в то время цари хеттов
 и фараоны Египта. Образ Царя-Солнца представляют нам  и другие иероглифические печати. Владелец этого перстня был царём Крита в период его наивысшего могущества.  

Дальнейший разбор знаков делать не будем, дадим сразу полный перевод текста перстня:

Благородное (прославленное) царствующее Солнце, несущее славу народу, ниспосылающее потомкам тройное счастье. 

Или:

Благородный (прославленный) Царь-Солнце несущий свет (славу) народу и дающий потомкам тройное счастье. 

Выражения тройное, трижды широко распространены в текстах печатей и алтарей. Стереотипное выражение со значением наи…, высшее, в высшей степени.
Подробности в § 47.

� Из введения в «Анналы Мурсилиса»: «Когда я, Солнце, воссел на трон …». Из договора между царём хеттов и царём Киццуватны: «Я, Солнце, отправил хурритам послание …».








